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ESTADO: ________________________________________________ 
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Wa uyma takgalhaskinin  kilhtiyá  wantu kilikatsitkan 

cho takatsin wantu tamasiyú cho  tamatliwekglha  

anta klekgalhtawakga “Takgalhtawakga cho 

xatatsokgni kin tachiwin xla tutunaku”  wa xla 

takgalhtawakga Modelo de Educación para  la Vida  

y el Trabajo Indígena Bilingüe. 

1. Katsokgti akgtum xalhman tachiwin nichi 

nalichiwinan  liukxilhtin nima wi pakgalhú. 

  

  

 

_________________________________________________ 

       

2. Katsokgti akgtum xalhman tachiwin nichi 

nalichiwinan  liukxilhtin nima wi pakgalhú. 

  

  

  

 

 

_________________________________________________ 
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3. Liwna kalimakgetsi xalhman tachiwin wa tachiwin 

nima lakgchan. 

Wa _________ lu aktsú. 

 

 

 

 

4. Liwna kalimakgetsi xalhman tachiwin wa tachiwin    

nima lakgchan. 

Pedro___________ laxux. 

 

 

 

 

Kalekgalhtawakga wa uyma tatsokgni cho kakgalhti 

takgalhaskinin 5 cho 6. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

wix akgastujut 

stapu stama 

Guadalupe: 

 

Kalh tamaway chu cho pakglhcha. 

Kaxtlawalhá xchuchut puyu, 

kskiniyan litlan kakaxtlawa arroz cho 

katsili stapu. 

Teresa 
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5. Katsokgti tuku natamaway Teresa. 

_________________________________________________ 

  

6. Katsokgti tiku lakgchan natsiliy stapu cho 

nakaxtaway arroz. 

_________________________________________________ 

 

7. Kalaklhtiti wa xtakuwini kapsnat nima 

makaminkan anta nichi wilaw cho nichi skinkan 

natalakatsuwiyaw anta kpumapakgsin.  

 

 

 

8. Kalaklhtiti tuku xalilan wa uyma kapsnat. 

  

 

 

 
 

Makatsininá 

 

Talimakatsinín 

Kalipi min puyu xaskgewiwi cho 

luskgama. 

 

 
 

tatsokgni 

 

 stay 
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Kalekgalhtawakga wa uyma tatsokgni cho kakgalhti 

takgalhaskinin 9 cho 10. 

 

Lantla tlawaka wa puente Tunkuwani 
 

Wankan pi liwaka tutu taman kukitsis puxum kata wa 

latamanin xa lak Kalakgajna lakapastakkgolh 

natlawakgoy akgtum puente pala tlan na titaxtukgoy  

uyma kgalhtuchokgo Zempoala cho tlan na ankgoy  

akgatunu kachikinin Tuzamapan cho Kaxunik. 

 

Makglhuwa litsokgsakgolh cho xli luwa tlawakgolh 

xankgalhi nilalhtlawkgolh, nikxni matlanikgolh tlawakgoy 

lantla xlakgatikgoy. Milh akgtum kilhtamaku katasinilh 

chatum chixku lu lixkanit xlakawan, lu tlanka cho xliputum 

klhakgananit  tsitsekge lhakgat cho tima chixku talaknulh 

pala nakamakgtaya nakaxtlawa uyma tu 

xtlawamakgolh, nachuna  kawanilh pi akxni 

nakgalhsputa  taskujut namaxkikgoy tatipuxumakaw 

latamanin o wa akgxakgakan kumu xkumpilalh o pala 

xkatnika kumu tlawalh xtaskujut. 

 

9. ¿Tuku wanikán wa kgalhtuchokgo nima lichiwinan 

wa takgatsin?  

 _________________________________________________   
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10. ¿Tucha skilh wa eyma lixkanti chixku pala 

xkaxtlawa? 
 

 

 _________________________________________________   
 

 

 

 

 

 

 

  

XLI KGALHSPUTNI MIN TAKATSIN 

 
 
 
 
 
 

 


